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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES  

REGULA (ES) 2026/... 

(... gada ...), 

ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1173/2011 un (ES) Nr. 473/2013  

attiecībā uz saskaņošanu ar Savienības ekonomikas pārvaldības sistēmu  

un turpmāku minētās sistēmas vienkāršošanu 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 121. panta 6. punktu saistībā ar 

136. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Centrālās bankas atzinumu1, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru2, 

  

 

1 OV C, C/2025/6772, 23.12.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Eiropas Parlamenta 2026. gada 6. oktobra nostāja (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta) un 

Padomes ... lēmums. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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tā kā: 

(1) Savienības ekonomikas pārvaldības sistēma tika reformēta 2024. gadā (“2024. gada 

reforma”). Vispārējais 2024. gada reformas mērķis bija veicināt iedarbīgu ekonomikas 

uzraudzību, kas balstīta uz kopēju sistēmu, kura nodrošina vienlīdzīgu attieksmi un 

daudzpusēju politikas koordināciju. Konkrētie 2024. gada reformas mērķi bija turpināt 

veicināt stabilas un ilgtspējīgas publiskās finanses, stabilu un iekļaujošu izaugsmi un 

noturību, izmantojot reformas un investīcijas, novērst pārmērīga budžeta deficīta rašanos 

un stiprināt valstu atbildību. Lai sasniegtu šos mērķus, 2024. gada reforma ieviesa jaunus 

jēdzienus un veica izmaiņas Savienības ekonomikas pārvaldības sistēmas struktūrā. 

2024. gada reforma tika īstenota, pieņemot Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

2024/12633, Padomes Regulu (ES) 2024/12644 un Padomes Direktīvu (ES) 2024/12655. 

  

 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1263 (2024. gada 29. aprīlis) par 

ekonomikas politikas efektīvu koordināciju un budžeta daudzpusēju uzraudzību un ar ko 

atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 1466/97 (OV L, 2024/1263, 30.4.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
4 Padomes Regula (ES) 2024/1264 (2024. gada 29. aprīlis), ar ko groza Regulu (EK) 

Nr. 1467/97 par to, kā paātrināt un precizēt pārmērīga budžeta deficīta novēršanas 

procedūras īstenošanu (OV L, 2024/1264, 30.4.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
5 Padomes Direktīva (ES) 2024/1265 (2024. gada 29. aprīlis), ar ko groza 

Direktīvu 2011/85/ES par prasībām dalībvalstu budžeta struktūrām (OV L, 2024/1265, 

30.4.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(2) Komisija savā 2025. gada 11. februāra paziņojumā “Vienkāršāka un ātrāka Eiropa: 

paziņojums par īstenošanu un vienkāršošanu” izklāstīja redzējumu par īstenošanas un 

vienkāršošanas programmu, kuras mērķis ir palielināt konkurētspēju un aizsargāt 

ekonomiskos, sociālos un vides mērķus, samazinot regulatīvo slogu un vienkāršojot 

Savienības tiesību aktus un tādējādi atvieglojot to īstenošanu. 

(3) Saskaņā ar 2024. gada reformu Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 

1173/20116 un (ES) Nr. 473/20137 būtu jāgroza, lai nodrošinātu saskaņotību ar citiem 

Savienības tiesību aktiem saskaņā ar Savienības ekonomikas pārvaldības sistēmas ietvaru 

un veicinātu minētās sistēmas racionalizēšanu un vienkāršošanu. 

(4) Dalībvalstīm, kuru naudas vienība ir euro, ir sevišķa interese un atbildība īstenot tādu 

ekonomikas politiku, kura veicina pienācīgu ekonomiskās un monetārās savienības 

darbību, un izvairīties no tādas politikas, kura varētu apdraudēt minēto darbību. 

Pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 136. pantu, Regula (ES) 

Nr. 1173/2011 ieviesa administratīvo sankciju sistēmu, lai uzlabotu Savienības fiskālās 

uzraudzības sistēmas uzticamību un atturētu no tā, ka apzināti vai nopietnas nolaidības dēļ 

tiek nepareizi atspoguļoti valdības budžeta deficīta un parāda dati, kuri ir būtisks 

ieguldījums ekonomikas politikas koordinēšanā Savienībā. 

  

 

6 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1173/2011 (2011. gada 16. novembris) par 

efektīvu budžeta uzraudzības īstenošanu eurozonā (OV L 306, 23.11.2011., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1173/oj). 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 473/2013 (2013. gada 21. maijs) par 

kopīgiem noteikumiem budžeta plānu projektu uzraudzībai un novērtēšanai un pārmērīga 

budžeta deficīta novēršanai eurozonas dalībvalstīs (OV L 140, 27.5.2013., 11. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/473/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1173/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/473/oj
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(5) Viens no 2024. gada reformas svarīgākajiem mērķiem bija stiprināt fiskālās uzraudzības un 

izpildes procedūras, lai izpildītu apņemšanos veicināt stabilas un ilgtspējīgas publiskās 

finanses un ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi. Tādējādi izpildes mehānismi tika 

pastiprināti, cita starpā samazinot finanšu sankciju summas saskaņā ar Stabilitātes un 

izaugsmes pakta korektīvo daļu un padarot to piemērošanu pakāpeniskāku, lai atvieglotu to 

efektīvu piemērošanu. Atbilstoši 2024. gada reformai Regula (ES) Nr. 1173/2011 būtu 

jāgroza, lai nodrošinātu tās saskaņotību ar citiem tiesību aktiem saskaņā ar Savienības 

ekonomikas pārvaldības sistēmu, proti, Regulu (ES) 2024/1263 un Padomes Regulu (EK) 

Nr. 1467/978. 

(6) 2024. gada reformā netika saglabāts būtiskas novirzes jēdziens vai ar to saistītā procedūra 

Stabilitātes un izaugsmes pakta preventīvajā daļā atbilstīgi likumdevēju nodomam 

vienkāršot fiskālo sistēmu un ieviest uz risku balstītu pieeju. Tāpēc no Regulas (ES) 

Nr. 1173/2011 būtu jāsvītro prasība dalībvalstij iemaksāt Komisijai procentus nesošu 

depozītu, ja netiek ievērota būtiskas novirzes procedūra. 

  

 

8 Padomes Regula (EK) Nr. 1467/97 (1997. gada 7. jūlijs) par to, kā paātrināt un precizēt 

pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūras īstenošanu (OV L 209, 2.8.1997., 6. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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(7) Saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 1173/2011 sodanaudas nepiemēro, ja pārmērīga budžeta 

deficīta novēršanas procedūra ir uz laiku atlikta vai ja Komisija saskaņā ar Regulas (EK) 

Nr. 1467/97 11. un 12. pantu ierosina piemērot sodanaudas saskaņā ar LESD 126. panta 

11. punktu. Sodanaudas iekļauj Savienības vispārējā budžetā kā ieņēmumus saskaņā ar 

Savienības budžeta universāluma principu atbilstīgi Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES, Euratom) 2024/25099 107. pantam. Tāpēc Regula (ES) Nr. 1173/2011 būtu 

jāgroza, lai svītrotu atsauces uz sodanaudu sadali, kurā pēc noklusējuma tiks ievērots 

universāluma princips. 

(8) Regula (ES) Nr. 1173/2011 paredz ekonomikas dialogu starp Savienības iestādēm pēc 

Eiropas Parlamenta kompetentās komitejas uzaicinājuma, lai apspriestu lēmumus saistībā 

ar finanšu sankciju piemērošanu par neatbilstību Savienības fiskālajiem noteikumiem. 

(9) Lai saglabātu pārredzamību, pārskatatbildību un atbildību par pieņemtajiem lēmumiem, 

dokumenti un akti, kas Komisijai jāiesniedz Padomei, kā noteikts šajā regulā, būtu jādara 

pieejami Eiropas Parlamentam bez nepamatotas kavēšanās. 

(10) Pilnvaras, kas Komisijai piešķirtas ar Regulu (ES) Nr. 1173/2011, pieņemt deleģētos aktus 

attiecībā uz finanšu sankcijām par manipulāciju ar statistikas datiem vairs nav vajadzīgas 

un tāpēc būtu jāsvītro. 

  

 

9 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 

23. septembris) par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam 

(OV L, 2024/2509, 26.9.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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(11) Regula (ES) Nr. 1173/2011 būtu jāgroza, lai precizētu Komisijas ziņojuma par minētās 

regulas piemērošanu saturu un tā iesniegšanas termiņu. 

(12) Regulas (ES) 2024/1263 ieviestie valsts vidēja termiņa fiskāli strukturālie plāni ir 

2024. gada reformas stūrakmens. Tie aizstāja stabilitātes un konverģences programmas un 

valsts reformu programmas, tādējādi apvienojot katras dalībvalsts fiskālās, reformu un 

investīciju saistības vienotā sistēmā. Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai to 

pieskaņotu minētajai vienotajai sistēmai. 

(13) Regula (ES) 2024/1263 nodrošina saskaņotību ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 

(ES) Nr. 1176/201110. Jo īpaši Regula (ES) 2024/1263 integrē pasākumus un reformas, kas 

jāveic saistībā ar pārmērīgas makroekonomiskās nelīdzsvarotības novēršanas un 

koriģēšanas procedūru. Konkrētāk, Regula (ES) 2024/1263 paredz, ka, sagatavojot 

padziļinātus pārskatus un apsverot, vai saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 1176/2011 konstatēt 

pārmērīgas nelīdzsvarotības pastāvēšanu, Komisijai ir jāņem vērā neapmierinoša to 

reformu un investīciju īstenošana, kuras ir iekļautas dalībvalsts valsts vidēja termiņa fiskāli 

strukturālajā plānā un attiecas uz makroekonomisko nelīdzsvarotību. Turklāt saskaņā ar 

Regulas (ES) 2024/1263 17. panta 2. punktu, ja tiek sākta pārmērīgas nelīdzsvarotības 

novēršanas procedūra, dalībvalstij ir jāiesniedz pārskatīts vidēja termiņa fiskāli 

strukturālais plāns, kas kalpo arī par tās korektīvo pasākumu plānu saskaņā ar Regulu (ES) 

Nr. 1176/2011. 

  

 

10 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1176/2011 (2011. gada 16. novembris) par 

to, kā novērst un koriģēt makroekonomisko nelīdzsvarotību (OV L 306, 23.11.2011., 

25. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1176/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1176/oj


  

 

PE-CONS 41/26     7 

 ECOFIN.1.A  LV 
 

(14) Lai vienkāršotu Savienības fiskālo sistēmu un palielinātu pārredzamību, 2024. gada 

reformu ieviesa vienotu uz parāda ilgtspēju balstītu darbības rādītāju, kas kalpo par pamatu 

fiskālās virzības noteikšanai un ikgadējai fiskālajai uzraudzībai katrā dalībvalstī. Minētais 

vienotais darbības rādītājs, kura pamatā ir neto izdevumu virzība, aizstāj Savienības 

iepriekšējās fiskālās sistēmas vidēja termiņa mērķi, strukturālo bilanci, neto izdevumu 

kritēriju un parāda samazināšanas kritēriju. Attiecībā uz dalībvalstīm, kurām piemēro 

pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūru, Padome iesaka koriģējošu neto 

izdevumu virzību saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1467/97. 

(15) Lai vienkāršotu tiesisko regulējumu, neatkarīgas struktūras definīcija Regulā (ES) 

Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai tā atsauktos uz Padomes Direktīvas 2011/85/ES11 8.a pantu. 

Minētā direktīva nosaka prasības neatkarīgām fiskālajām struktūrām visās dalībvalstīs 

attiecībā uz neatkarības garantijām, resursiem un uzdevumiem. Turklāt Direktīvas 

2011/85/ES 4. panta 5. punktā ir paredzēts tehnisks dialogs starp dalībvalstīm un Komisiju 

par pieņēmumiem, kas ir makroekonomisko un budžeta prognožu sagatavošanas pamatā. 

Tāpēc šāds noteikums nav jāiekļauj Regulā (ES) Nr. 473/2013. 

  

 

11 Padomes Direktīva 2011/85/ES (2011. gada 8. novembris) par prasībām dalībvalstu budžeta 

struktūrām (OV L 306, 23.11.2011., 41. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/85/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/85/oj
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(16) Direktīva 2011/85/ES nosaka procedūras valstu vidēja termiņa budžeta struktūrām, kas 

paredz daudzgadu fiskālās plānošanas pieņemšanu. Turklāt minētās direktīvas 9. panta 

2. punkta c) apakšpunktā ir prasīts, lai valsts vidēja termiņa budžeta struktūrā tiktu cita 

starpā ietverts apraksts par paredzēto vidēja termiņa politiku, tostarp reformām un 

investīcijām, kuras ietekmē vispārējās valdības finanses un ilgtspējīgu un iekļaujošu 

izaugsmi. Tiesiskā regulējuma vienkāršošanas nolūkā Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu 

jāgroza, lai izvairītos no Direktīvā 2011/85/ES jau paredzēto noteikumu atkārtošanās. 

(17) Neatkarīgām un efektīvām fiskālajām iestādēm ir svarīga nozīme dalībvalstu budžeta 

struktūrās un Savienības fiskālajā sistēmā. Direktīva 2011/85/ES nosaka minimālos 

standartus, kas piemērojami neatkarīgām fiskālajām iestādēm, un šādu iestāžu uzdevumi, 

tostarp uzdevums uzraudzīt atbilstību valsts skaitliskajām fiskālajām normām, ja vien šo 

uzdevumu neveic citas struktūras, kurām ir funkcionāla autonomija attiecībā pret 

dalībvalstu fiskālajām iestādēm. Dalībvalstis var izveidot vairāk nekā vienu šādu iestādi. 

Regula (ES) 2024/1263 paredz, ka dalībvalsts var lūgt neatkarīgo fiskālo iestādi sniegt 

atzinumu par makroekonomikas prognozi un makroekonomiskajiem pieņēmumiem, kas ir 

sākotnējā vai pārskatītā valsts vidēja termiņa fiskāli strukturālā plāna neto izdevumu 

virzības pamatā. No 2032. gada šīm iestādēm obligāti ir jāizsniedz šāds atzinums ar 

noteikumu, ka tās ir izveidojušas pietiekamu kapacitāti. Turklāt dalībvalstis var pieprasīt 

neatkarīgai fiskālajai iestādei sniegt novērtējumu par gada progresa ziņojumā paziņoto 

budžeta izpildes datu atbilstību Padomes noteiktajai neto izdevumu virzībai un analizēt 

faktorus, kas ir pamatā novirzei no noteiktās neto izdevumu virzības. 
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(18) Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai nodrošinātu, ka valstu budžeta procedūras 

atbilst ieteikumiem, kas pieņemti, ievērojot Regulu (ES) 2024/1263, attiecīgā gadījumā 

ieteikumiem un lēmumiem, kas pieņemti, ievērojot Regulu (EK) Nr. 1467/97, lēmumiem, 

kas pieņemti, ievērojot Regulu (ES) Nr. 1173/2011, – un Direktīvā 2011/85/ES 

paredzētajiem noteikumiem un procedūrām. 

(19) Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai noteiktu, ka budžeta plānu projektiem 

vajadzētu būt saskanīgiem un vajadzētu atbilst prasībām, kas izriet no 2024. gada reformas. 

Padomes ieteikumu īstenošana attiecībā uz vidēja termiņa fiskāli strukturālajiem plāniem 

būtu jāatspoguļo budžeta plānu projektos. Tādēļ budžeta plānu projektos būtu jānosaka, kā 

fiskālās politikas stratēģija tiks īstenota nākamajā gadā, un jāizklāsta izdevumu un 

ieņēmumu pasākumi, kuri nodrošina atbilstību neto izdevumu virzībai, ko Padome 

noteikusi saskaņā ar Regulu (ES) 2024/1263, vai jāizskaidro novirzes no minētās neto 

izdevumu virzības. Ja dalībvalstij piemēro pārmērīga budžeta deficīta novēršanas 

procedūru, tās budžeta plāna projektā būtu jāizklāsta izdevumu un ieņēmumu pasākumi, 

kas nodrošina atbilstību koriģējošajai neto izdevumu virzībai, ko Padome noteikusi 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1467/97. 
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(20) Vienkāršošanas un administratīvā sloga samazināšanas labad Regula (ES) Nr. 473/2013 

būtu jāgroza, lai dalībvalstīm vairs nebūtu jāziņo dati, kuriem saskaņā ar līdzšinējo pieredzi 

ir ierobežota pievienotā vērtība. Turklāt, tā kā ziņošana Komisijai ir pietiekama, lai 

koordinētu dalībvalstu valsts vērtspapīru emisiju valsts parāda vērtspapīru tirgos, Regula 

(ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai dalībvalstīm vairs nebūtu ex ante jāziņo Eurogrupai par 

saviem valsts parāda vērtspapīru emisijas plāniem, – tādējādi samazinot to ziņošanas slogu. 

(21) Lai vienkāršotu fiskālo uzraudzību Savienībā un samazinātu administratīvo slogu, vairs 

nebūtu jāprasa, lai Komisija vispārējā izvērtējumā par budžeta stāvokli un perspektīvu 

eurozonā kopumā iekļautu elementus, kas nav snieguši pievienoto vērtību uzraudzības 

procesā. Pie šādiem elementiem pieder jutīguma analīze par riskiem publisko finanšu 

ilgtspējai nelabvēlīgu ekonomikas, finanšu vai budžeta norišu gadījumā un metodika, 

modeļi un pieņēmumi, kas ir Komisijas dienestu jaunākajās ekonomikas prognozēs par 

katru dalībvalsti. 

(22) Ja dalībvalsts valdība nespēj sagatavot budžeta likumprojektu pieņemšanai valsts 

parlamentā, budžeta plāna projekts, kura pamatā ir nemainīta politika, nebūtu jāiesniedz. 

Tā vietā minētā prasība būtu jāaizstāj ar tehnisku apmaiņu, kurā attiecīgā dalībvalsts sniedz 

Komisijai informāciju par savu makroekonomisko un budžeta stāvokli, ko Komisija ņems 

vērā savās prognozēs. 
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(23) Ekonomiskās partnerības programmas tika ieviestas ar 2012. gada 2. marta Līgumu par 

stabilitāti, koordināciju un pārvaldību ekonomiskajā un monetārajā savienībā12, un 

2013. gadā ar Regulu (ES) Nr. 473/2013 tās tika iekļautas Savienības ekonomikas 

pārvaldības sistēmā. Ekonomiskās partnerības programmu mērķis bija nodrošināt 

dalībvalstu pārmērīgā budžeta deficīta novēršanu efektīvā un noturīgā veidā, prasot, lai 

dalībvalstis, kurām piemēro pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūru, aprakstītu 

politikas pasākumus un strukturālās reformas, kas vajadzīgas to pārmērīgā budžeta deficīta 

samazināšanai. Saskaņā ar 2024. gada reformu līdzšinējais ekonomiskās partnerības 

programmu uzdevums tiek īstenots ar diviem galvenajiem līdzekļiem. Pirmais ir pieņemt 

vidēja termiņa un uz risku balstītu pieeju vidēja termiņa fiskāli strukturālajos plānos, kuros 

ņem vērā reformu un investīciju ietekmi uz fiskālo ilgtspēju. Otrais – pastiprināt pārmērīga 

budžeta deficīta novēršanas procedūru, ieviešot skaidrus aktivizēšanas un atcelšanas 

kritērijus uz parādu balstītai pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūrai. Tāpēc 

Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai ņemtu vērā, ka ekonomiskās partnerības 

programmas ir novecojušas. 

  

 

12 ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_eums/2012/302. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/agree_eums/2012/302/eng


  

 

PE-CONS 41/26     12 

 ECOFIN.1.A  LV 
 

(24) Ar Regulu (ES) Nr. 473/2013 tika ieviestas papildu ziņošanas prasības dalībvalstīm, kuru 

valūta ir euro un uz kurām attiecās pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūra 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1467/97. Šo prasību mērķis bija uzlabot informācijas apmaiņu 

starp attiecīgajām dalībvalstīm un Komisiju un agrīnā posmā identificēt jebkādus riskus, 

kas saistīti ar pārmērīga budžeta deficīta novēršanas termiņa neievērošanu. Ar 2024. gada 

reformu tika ieviests vienots rādītājs, lai novērtētu atbilstību koriģējošajai neto izdevumu 

virzībai saskaņā ar pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūru. Dalībvalstīm par šo 

rādītāju ir regulāri jāziņo savos gada progresa ziņojumos, ko iesniedz saskaņā ar Regulu 

(ES) 2024/1263. Tāpēc Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai samazinātu ziņošanas 

slogu un koncentrētos uz 2024. gada reformas īstenošanu. No dalībvalstīm, uz kurām 

attiecas pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūra, būtu jāprasa, lai tās sniegtu tikai 

Regulā (ES) 2024/1263 un Regulā (EK) Nr. 1467/97 prasīto informāciju un turpmākos 

ziņojumus par efektīvu rīcību, kas attiecas uz Padomes ieteikumiem saskaņā ar LESD 

126. panta 7. punktu vai Padomes paziņojumiem saskaņā ar LESD 126. panta 9. punktu, kā 

paredzēts Regulā (ES) Nr. 473/2013, jo minētā informācija ir pietiekama, lai novērtētu 

atbilstību koriģējošajai neto izdevumu virzībai. Komisijai būtu jāsaglabā tiesības pieprasīt 

jebkādu papildu informāciju, ko tā budžeta uzraudzības nolūkos uzskata par vajadzīgu. 

Tādēļ Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai atceltu Komisijas pilnvaras pieņemt 

deleģētos aktus, ar ko precizē papildu ziņojumu saturu. 
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(25) Saskaņā ar Padomes ieteikumiem atbilstīgi LESD 126. panta 7. punktam vai paziņojumiem 

atbilstīgi LESD 126. panta 9. punktam dalībvalstīm, kurām piemēro pārmērīga budžeta 

deficīta novēršanas procedūru, ir jāiesniedz ziņojumi par efektīvu rīcību. Lai nodrošinātu 

pārmērīga budžeta deficīta novēršanai veikto darbību uzraudzības efektivitāti, Regula (ES) 

Nr. 473/2013 būtu jāgroza ar mērķi precizēt ziņošanas pienākumus, kas izriet no 

minētajiem Padomes ieteikumiem. Jo īpaši, dalībvalstij, uz kuru attiecas Padomes 

ieteikums saskaņā ar LESD 126. panta 7. punktu, ik pēc sešiem mēnešiem būtu jāiesniedz 

Komisijai un Padomei turpmāki ziņojumi par efektīvu rīcību, līdz Padome atceļ lēmumu 

par pārmērīga budžeta deficīta pastāvēšanu. Turklāt dalībvalstij, uz kuru attiecas Padomes 

paziņojums saskaņā ar LESD 126. panta 9. punktu, katru ceturksni būtu jāiesniedz 

Padomei un Komisijai turpmāki ziņojumi par efektīvu rīcību, līdz Padome atceļ lēmumu 

par pārmērīga budžeta deficīta pastāvēšanu. Lai samazinātu ziņošanas slogu dalībvalstīm, 

vajadzētu būt iespējai šādus ziņojumus par efektīvu rīcību iekļaut gada progresa 

ziņojumos, kas paredzēti Regulā (ES) 2024/1263, un attiecīgā gadījumā budžeta plāna 

projektos. Tā kā stingrāka budžeta politikas uzraudzība dalībvalstīs, kurām piemēro 

pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūru, ir jāaizstāj ar ziņošanas prasībām 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1467/97, Komisijai, izvērtējot dalībvalsts efektīvo rīcību, būtu 

jāņem vērā visi dalībvalsts iesniegtie ziņojumi par efektīvo rīcību. 
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(26) Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai vienkāršotu esošās procedūras un pārtrauktu 

tās, kas nav izrādījušās noderīgas un neatbilst 2024. gada reformas vispārējai pieejai. 

Konkrētāk, noteikumi, saskaņā ar kuriem Komisijai ir jāsniedz dalībvalstij ieteikums 

gadījumā, ja pastāv risks, ka netiks ievērots pārmērīga budžeta deficīta novēršanas termiņš, 

būtu jāsvītro, lai atspoguļotu to, ka 2024. gada reforma ir vairāk orientēta uz vidēju 

termiņu. 

(27) Ievērojot Regulas (EK) Nr. 1467/97 2. panta 3. punktu, Komisijai ir jāņem vērā visi 

attiecīgie faktori, kas norādīti LESD 126. panta 3. punktā, saskaņā ar minēto pantu 

sagatavojot ziņojumu par pārmērīga budžeta deficīta pastāvēšanu. Tāpēc nav vajadzīga 

konkrēta prasība, ka, Komisijai, gatavojot ziņojumu saskaņā ar LESD 126. panta 3. punktu, 

vai Padomei, pieņemot lēmumu par pārmērīga budžeta deficīta pastāvēšanu saskaņā ar 

LESD 126. panta 6. punktu, ir jāņem vērā Komisijas atzinums saskaņā ar Regulas (ES) 

Nr. 473/2013 7. panta 1. punktu. Turklāt, ņemot vērā Regulas (ES) Nr. 1173/2011 5. panta 

svītrošanu, vairs nav aktuāla prasība ņemt vērā Komisijas atzinumu, kas pieņemts, 

ievērojot Regulas (ES) Nr. 473/2013 7. panta 1. punktu, kad tiek ieteikts pieprasīt 

bezprocentu depozītu saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1173/2011 5. pantu. 
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(28) Lai palielinātu pārredzamību, atbildību un pārskatatbildību par lēmumiem, kas pieņemti 

saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 473/2013, būtu jāparedz noteikums, ka starp Eiropas 

Parlamentu, Padomi un Komisiju var notikt ekonomikas dialogs par budžeta plāna projekta 

satura precizēšanu, par rezultātiem, kas gūti Eurogrupas diskusijās par Komisijas budžeta 

plāna projekta atzinumiem, ciktāl tie ir publiskoti, un par vispārēju izvērtējumu par budžeta 

stāvokli un perspektīvu eurozonā kopumā. 

(29) Savienības izaugsmes un nodarbinātības stratēģija tiek īstenota, veicot reformas un 

investīcijas, ar kurām reaģē uz galvenajām problēmām, kas ir apzinātas Eiropas pusgada 

kontekstā, un kuras ir vērstas uz sociālās un ekonomiskās noturības un ilgtspējīgas un 

iekļaujošas izaugsmes uzlabošanu, veicinot konkurētspēju, produktivitāti, izaugsmes 

potenciālu, sociālo kohēziju un ekonomisko konverģenci un tādējādi palīdzot risināt vidēja 

termiņa un ilgtermiņa problēmas, ar kurām saskaras Savienība. Konkrētāk, Regulas 

(ES) 2024/1263 13. pantā ir noteikts, ka dalībvalstīm savos vidēja termiņa fiskāli 

strukturālajos plānos ir jāpaskaidro, kā ar reformu un investīciju veikšanu tiek reaģēts uz 

galvenajām problēmām, kas konstatētas Eiropas pusgada kontekstā, jo īpaši konkrētām 

valstīm adresētajos ieteikumos. Tāpat ar to no dalībvalstīm tiek prasīts paskaidrot, kā tās 

pievērsīsies šādām Savienības kopīgajām prioritātēm: taisnīga, zaļa un digitāla 

pārkārtošanās, tostarp Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2021/111913 noteiktie 

klimata mērķi, sociālā un ekonomiskā noturība, tostarp Eiropas sociālo tiesību pīlārs; 

enerģētiskā drošība un vajadzības gadījumā aizsardzības spēju veidošana. 

  

 

13 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1119 (2021. gada 30. jūnijs), ar ko 

izveido klimatneitralitātes panākšanas satvaru un groza Regulas (EK) Nr. 401/2009 un (ES) 

2018/1999 (“Eiropas Klimata akts”) (OV L 243, 9.7.2021., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(30) Regula (ES) Nr. 473/2013 būtu jāgroza, lai Komisijas ziņojumam par minētās regulas 

piemērošanu precizētu termiņu un saturu. 

(31) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Regulas (ES) Nr. 473/2013 un (ES) Nr. 1173/2011, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU. 
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1. pants 

Grozījumi Regulā (ES) Nr. 1173/2011 

Regulu (ES) Nr. 1173/2011 groza šādi: 

1) regulas 1. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1. Šī regula nosaka tādu sankciju sistēmu, kuras paredzētas, lai sekmētu Stabilitātes un 

izaugsmes pakta korektīvās daļas īstenošanu eurozonā.”; 

2) regulas 2. pantu groza šādi: 

a) panta 1. punktu svītro; 

b) panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2) “Stabilitātes un izaugsmes pakta korektīvā daļa” ir procedūra dalībvalstu 

pārmērīga budžeta deficīta nepieļaušanai un koriģēšanai, kā noteikts LESD 

126. pantā un Regulā (EK) Nr. 1467/97.”; 

c) panta 3. punktu svītro; 
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3) regulas 3. panta pirmo daļu aizstāj ar šādu: 

“Lai sekmētu dialogu starp Savienības iestādēm, jo īpaši starp Eiropas Parlamentu, Padomi 

un Komisiju, un lai nodrošinātu lielāku pārredzamību un pārskatatbildību, Eiropas 

Parlamenta kompetentā komiteja var uzaicināt Padomes priekšsēdētāju, Komisijas 

priekšsēdētāju un attiecīgā gadījumā Eiropadomes priekšsēdētāju vai Eurogrupas 

priekšsēdētāju piedalīties komitejas sanāksmēs, lai apspriestu lēmumus, kurus pieņem, 

ievērojot šīs regulas 6. pantu.”; 

4) regulas III nodaļu svītro; 

5) regulas IV nodaļas nosaukumu aizstāj ar šādu: 

“IV NODAĻA  

STABILITĀTES UN IZAUGSMES PAKTA KOREKTĪVAJĀ DAĻĀ NOTEIKTĀS 

SANKCIJAS”; 

6) regulas 5. pantu svītro; 
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7) regulas 6. pantu aizstāj ar šādu: 

“6. pants  

Sodanaudas 

1. Ja Padome, lemjot saskaņā ar LESD 126. panta 8. punktu, ir pieņēmusi lēmumu, ka 

dalībvalsts nav efektīvi rīkojusies, lai novērstu pārmērīgu budžeta deficītu, Komisija 

20 dienu laikā pēc minētā lēmuma pieņemšanas iesaka, lai Padome ar turpmāku 

lēmumu piemērotu sodanaudu, kuras apmērs ir līdz 0,02 % no šīs dalībvalsts jaunākā 

aplēstā IKP iepriekšējā gadā. Sodanaudu maksā ik pēc sešiem mēnešiem, līdz 

Padome novērtē, ka attiecīgā dalībvalsts ir efektīvi rīkojusies, reaģējot uz lēmumu, 

kas pieņemts saskaņā ar LESD 126. panta 9. punktu. 

2. Uzskata, ka Padome lēmumu par sodanaudas piemērošanu ir pieņēmusi, ja vien tā ar 

kvalificētu balsu vairākumu nenoraida Komisijas ieteikumu 10 dienu laikā, kopš 

Komisija to pieņēmusi. 

3. Padome, lemjot ar kvalificētu balsu vairākumu, var grozīt Komisijas ieteikumu un 

pieņemt šādi grozīto tekstu kā Padomes lēmumu.”; 

8) regulas 7. pantu svītro; 

9) regulas 8. panta 4. punktu svītro; 
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10) regulas 9. pantu aizstāj ar šādu: 

“9. pants 

Sankciju administratīvā būtība 

Sankcijas, ko piemēro saskaņā ar 6. un 8. pantu, ir administratīvas pēc būtības.”; 

11) regulas 10. un 11. pantu svītro; 

12) regulas 12. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1. Par 6. un 8. pantā minētajiem pasākumiem balso tikai tie Padomes locekļi, kas 

pārstāv dalībvalstis, kuru naudas vienība ir euro, un Padome lemj, neņemot vērā tā 

Padomes locekļa balsi, kurš pārstāv attiecīgo dalībvalsti.”; 

13) regulas 13. pantu aizstāj ar šādu: 

“13. pants 

Ziņojums 

1. Komisija līdz 2030. gada 31. decembrim un pēc tam ik pēc pieciem gadiem publicē 

ziņojumu par šīs regulas piemērošanu, kam attiecīgā gadījumā pievieno priekšlikumu 

grozīt šo regulu. 
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2. Šā panta 1. punktā minētajā ziņojumā pārskata: 

a) šīs regulas efektivitāti tās 1. pantā noteikto mērķu sasniegšanā; 

b) progresu dalībvalstu ekonomikas politikas virzienu ciešākas koordinēšanas un 

dalībvalstu ekonomiskās darbības ilgstošas konverģences nodrošināšanā 

saskaņā ar LESD; 

c) šīs regulas ieguldījumu ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes un sociālās un 

ekonomiskās noturības sasniegšanā. 

3. Šā panta 1. punktā minēto ziņojumu nosūta Eiropas Parlamentam un Padomei.”. 

2. pants 

Grozījumi Regulā (ES) Nr. 473/2013 

Regulu (ES) Nr. 473/2013 groza šādi: 

1) regulas 1. panta 1. punktu groza šādi: 

a) a), b) un c) apakšpunktu aizstāj ar šādiem: 

“a) papildinot Eiropas pusgadu, kā noteikts Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulā (ES) 2024/1263*, ar kopīgiem budžeta termiņiem; 
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b) papildinot Regulā (ES) Nr. 1176/2011 noteikto makroekonomiskās 

nelīdzsvarotības novēršanas un koriģēšanas procedūru; 

c) papildinot budžeta politikas daudzpusējas uzraudzības sistēmu, kas noteikta 

Regulā (ES) 2024/1263, ar papildu uzraudzības prasībām ar mērķi nodrošināt, 

ka Savienības politikas ieteikumi budžeta jomā ir pienācīgi integrēti valstu 

budžeta sagatavošanas procesā; 

________________ 

* Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1263 (2024. gada 

29. aprīlis) par ekonomikas politikas efektīvu koordināciju un budžeta 

daudzpusēju uzraudzību un ar ko atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 1466/97 

(OV L, 2024/1263, 30.4.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj).”; 

b) panta e) punktu svītro; 

2) regulas 2. pantu groza šādi: 

a) panta 1. punktu groza šādi: 

i) punkta pirmo daļu groza šādi: 

– punkta a) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“a) “neatkarīga struktūra” ir neatkarīga fiskālā iestāde, kas izveidota 

saskaņā ar Direktīvas 2011/85/ES 8.a pantu;”; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
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– punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“d) “valsts vidēja termiņa fiskāli strukturālais plāns” ir valsts vidēja 

termiņa fiskāli strukturālais plāns, kā definēts Regulas (ES) 

2024/1263 2. panta 6) punktā;”; 

– punktam pievieno šādus apakšpunktus: 

“e) “neto izdevumu virzība” ir neto izdevumu virzība, kā definēts 

Regulas (ES) 2024/1263 2. panta 5) punktā; 

f) “koriģējošā neto izdevumu virzība” ir koriģējošā neto izdevumu 

virzība, kas minēta Regulas (EK) Nr. 1467/97 3. panta 4. punktā.”; 

ii) punkta otro daļu svītro; 

b) panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Šajā regulā piemēro arī Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

Nr. 549/2013* A pielikumā izklāstīto “vispārējās valdības sektora” un 

“vispārējās valdības sektora apakšsektoru” definīciju. 

______ 

* Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 549/2013 (2013. gada 

21. maijs) par Eiropas nacionālo un reģionālo kontu sistēmu Eiropas Savienībā 

(OV L 174, 26.6.2013., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/549/oj).”; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/549/oj
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3) regulas 3. pantu aizstāj ar šādu: 

“3. pants 

Atbilstība ekonomikas politikas koordinācijas sistēmai 

Dalībvalstu budžeta procedūra atbilst: 

1) ieteikumiem, kas sniegti saistībā ar Regulu (ES) 2024/1263; 

2) attiecīgā gadījumā – Padomes ieteikumiem, kas izdoti, un lēmumiem, kas pieņemti 

saistībā ar Regulu (EK) Nr. 1467/97; 

3) attiecīgā gadījumā – lēmumiem, kas pieņemti saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 1173/2011; 

4) Direktīvā 2011/85/ES paredzētajiem noteikumiem un procedūrām.”; 

4) regulas 4. pantu groza šādi: 

a) panta 1. punktu svītro; 

b) panta 4. punktu aizstāj ar šādu: 

“4. Valstu daudzgadu fiskālā plānošana saskaņā ar Direktīvu 2011/85/ES un 

budžetu projekti, kas minēti šā panta 2. punktā, ir balstīti uz neatkarīgām 

makroekonomiskām prognozēm, un tajos norāda, vai budžeta prognozes ir 

neatkarīgu struktūru sniegtas vai apstiprinātas. Minētās prognozes dara 

zināmas atklātībai kopā ar attiecīgajiem valsts daudzgadu fiskālās plānošanas 

dokumentiem saskaņā ar Direktīvu 2011/85/ES un budžetu projektiem, kas ir 

to pamatā.”; 
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5) regulas 5. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1. Dalībvalstīs ir neatkarīgas fiskālās iestādes, kā minēts Direktīvas 2011/85/ES 5., 

6. un 8.a pantā un Regulas (ES) 2024/1263 11., 15. un 23. pantā.”; 

6) regulas 6. pantu aizstāj ar šādu: 

“6. pants 

Pārraudzības prasības 

1. Dalībvalstis katru gadu līdz 15. oktobrim iesniedz Komisijai un Eurogrupai budžeta 

plāna projektu nākamajam gadam. Minētais budžeta plāna projekts atbilst 3. pantā 

izklāstītajai sistēmai. 

2. Budžeta plānu projektus, kas minēti 1. punktā, dara zināmus atklātībai, tiklīdz tie ir 

iesniegti Komisijai. 

3. Budžeta plāna projektā iekļauj šādu informāciju par gadu, uz kuru attiecas budžeta 

projekts, un iepriekšējo gadu: 

a) Regulas (ES) 2024/1263 2. panta 2. punktā definēto neto izdevumu pieauguma 

temps un tā komponentu sadalījums, kas norādīts budžeta projektā; 

b) budžeta projektā iekļauto ieņēmumu un izdevumu pasākumu apraksts un 

aprēķins; 
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c) izdevumu aprēķins par Savienības programmām, kas pilnībā atbilst 

ieņēmumiem no Savienības fondiem, un budžeta projektā iekļautie valsts 

izdevumi Savienības finansēto programmu līdzfinansēšanai; 

d) vispārējās valdības izdevumu un ieņēmumu prognozes nemainīgas politikas 

gadījumā, kas izteiktas procentos no IKP un sadalītas pa galvenajiem 

komponentiem, tostarp bruto ieguldījumus pamatkapitālā; 

e) makroekonomikas prognozes, kas ir budžeta projekta pamatā, tostarp galvenie 

pieņēmumi un svarīgas ekonomikas norises, kas attiecas uz minēto budžeta 

projektu; 

f) vispārējās valdības ieņēmumu un izdevumu prognozes, kas sadalītas pa 

galvenajiem komponentiem, pamatojoties uz jaunākajiem pieejamajiem 

izpildes datiem un saskaņā ar a)–e) apakšpunktā minētajiem elementiem, proti, 

neto izdevumu pieauguma tempu, ieņēmumu un izdevumu pasākumiem, 

izdevumiem par Savienības programmām, kas pilnībā atbilst ieņēmumiem no 

Savienības fondiem, un makroekonomikas prognozēm; 

g) vispārējās valdības budžeta bilance, kas izriet no ieņēmumu un izdevumu 

prognozēm un sadalīta pa vispārējās valdības apakšsektoriem, kā arī vispārējās 

valdības parāds; 

h) attiecīga informācija par vispārējās valdības izdevumiem sadalījumā pa 

funkcijām, tostarp par izglītību, veselības aprūpi un aizsardzību, un par 

vispārējās valdības izdevumiem nodarbinātības jomā; 
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i) pamatā esošie pieņēmumi un metodika, ko izmanto, lai aplēstu izdevumu un 

ieņēmumu pasākumu ietekmi uz budžetu; 

j) norādes par to, kā budžeta plāna projektā izklāstītās reformu un investīciju 

saistības, jo īpaši attiecībā uz publiskajām investīcijām, atbilst pašreizējiem 

ieteikumiem, kas adresēti attiecīgajai dalībvalstij saskaņā ar LESD 121. un 

148. pantu . 

Ieņēmumu un izdevumu pasākumu apraksts, kas minēts pirmās daļas b) punktā, var 

nebūt tik detalizēts attiecībā uz tiem pasākumiem, kuru paredzētā budžeta ietekme ir 

mazāka nekā 0,1 % no IKP. Īpašu un skaidru uzmanību pievērš galvenajiem fiskālās 

politikas reformu plāniem, ieskaitot tos, kuriem ir iespējama plašāka ietekme citās 

dalībvalstīs, kuru naudas vienība ir euro. 

4. Budžeta plāna projektā paskaidro, kā nākamā gada budžeta projekts nodrošina 

atbilstību neto izdevumu virzībai, ko Padome noteikusi saskaņā ar Regulu (ES) 

2024/1263, vai attiecīgā gadījumā – iespējamās novirzes no minētās neto izdevumu 

trajektorijas. 

Dalībvalstīm, kurām piemēro pārmērīga budžeta deficīta novēršanas procedūru 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1467/97, budžeta plāna projektā paskaidro, kā nākamā 

gada budžeta projekts nodrošina atbilstību korektīvajai neto izdevumu virzībai. 
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5. Komisija, sadarbojoties ar dalībvalstīm, izstrādā saskaņotu sistēmu, kurā izklāstītas 

budžeta plāna projekta satura specifikācijas.”; 

7) regulas 7. pantu groza šādi: 

a) panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Neatkarīgi no 1. punkta, ja izņēmuma gadījumos pēc apspriešanās ar attiecīgo 

dalībvalsti vienas nedēļas laikā pēc budžeta plāna projekta iesniegšanas 

Komisija konstatē sevišķi būtisku budžeta plāna projekta neatbilstību attiecīgā 

gadījumā neto izdevumu virzībai, ko Padome noteikusi saskaņā ar Regulu (ES) 

2024/1263, vai koriģējošajai neto izdevumu virzībai saskaņā ar pārmērīga 

budžeta deficīta novēršanas procedūru, kas izveidota saskaņā ar Regulu (EK) 

Nr. 1467/97, Komisija pieņem atzinumu divu nedēļu laikā no budžeta plāna 

projekta iesniegšanas. Savā atzinumā Komisija pieprasa iesniegt pārskatītu 

budžeta plāna projektu pēc iespējas drīzāk un jebkurā gadījumā triju nedēļu 

laikā no tās atzinuma datuma. Komisijas pieprasījumu pamato un dara zināmu 

atklātībai. 

Pārskatītajiem budžeta plānu projektiem, kas iesniegti, ievērojot šā punkta 

pirmo daļu, piemēro šīs regulas 6. panta 2., 3. un 4. punktu. 

Komisija pieņem jaunu atzinumu par pārskatīto budžeta plāna projektu cik drīz 

vien iespējams un jebkurā gadījumā trīs nedēļu laikā no pārskatītā budžeta 

plāna projekta iesniegšanas.”; 
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b) panta 4. punktu aizstāj ar šādu: 

“4. Komisija veic vispārēju izvērtējumu par budžeta stāvokli un perspektīvu 

eurozonā kopumā, pamatojoties uz valstu budžeta perspektīvām un to 

mijiedarbību visā šajā teritorijā, paļaujoties uz jaunākajām Komisijas dienestu 

ekonomikas prognozēm. 

Savā vispārējā novērtējumā Komisija attiecīgā gadījumā norāda pasākumus, 

kuru mērķis ir pastiprināt budžeta un makroekonomiskās politikas 

koordinēšanu eurozonas līmenī. 

Vispārējo izvērtējumu dara zināmu atklātībai, un to ņem vērā ikgadējās 

vispārējās norādēs, ko dalībvalstīm sniedz Komisija.”; 

8) regulas 8. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1. Dalībvalstis laikus un ex ante ziņo Komisijai par saviem valsts vērtspapīru emisijas 

plāniem.”; 

9) regulas 9. pantu svītro; 
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10) regulas 10. pantu aizstāj ar šādu: 

“10. pants 

Ziņošanas prasības dalībvalstīm, kurām piemēro pārmērīga budžeta deficīta novēršanas 

procedūru 

1. Ja Padome pieņem attiecīgajai dalībvalstij adresētus ieteikumus saskaņā ar LESD 

126. panta 7. punktu, minētā dalībvalsts iesniedz Padomei un Komisijai turpmākus 

ziņojumus par efektīvu rīcību. Minētos ziņojumus iesniedz reizi sešos mēnešos, sākot 

no brīža, kad iesniegts Regulas (EK) Nr. 1467/97 3. panta 5. punktā minētais pirmais 

ziņojums par efektīvu rīcību, un līdz brīdim, kad Padome atceļ lēmumu par 

pārmērīga budžeta deficīta pastāvēšanu. Minēto turpmāko ziņojumu par efektīvu 

rīcību saturs ir noteikts Regulas (EK) Nr. 1467/97 3. panta 5. punktā. 

2. Ja Padome sniedz paziņojumu attiecīgajai dalībvalstij saskaņā ar LESD 126. panta 

9. punktu, minētā dalībvalsts iesniedz Padomei un Komisijai turpmākus ziņojumus 

par efektīvu rīcību. Minētos ziņojumus iesniedz katru ceturksni, sākot no brīža, kad 

iesniegts Regulas (EK) Nr. 1467/97 5. panta 1.a punktā minētais pirmais ziņojums 

par efektīvu rīcību, un līdz brīdim, kad Padome atceļ lēmumu par pārmērīga budžeta 

deficīta pastāvēšanu. Minēto turpmāko ziņojumu par efektīvu rīcību saturs ir noteikts 

Regulas (EK) Nr. 1467/97 5. panta 1.a punktā. 

  



  

 

PE-CONS 41/26     31 

 ECOFIN.1.A  LV 
 

3. Šā panta 1. un 2. punktā minētos ziņojumus par efektīvu rīcību var iekļaut Regulas 

(ES) 2024/1263 2. panta 7. punktā definētajā gada progresa ziņojumā un, ja 

iespējams, budžeta plāna projektā. 

4. Izvērtējot, vai attiecīgā dalībvalsts ir veikusi efektīvu rīcību, reaģējot uz Padomes 

ieteikumu saskaņā ar LESD 126. panta 7. punktu vai uz Padomes pieprasījuma 

lēmumu saskaņā ar LESD 126. panta 9. punktu, Komisija savu izvērtējumu cita 

starpā balsta uz ziņojumiem, kurus dalībvalsts iesniedza saskaņā ar šā panta 1. un 

2. punktu. 

5. Komisija var pieprasīt papildu informāciju no dalībvalstīm, ja tā to uzskata par 

vajadzīgu budžeta uzraudzības nolūkos. 

6. Ziņošana, kas noteikta šajā pantā, veido daļu no parastās uzraudzības, ko veic 

saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1467/97 10. panta 1. punktu par attiecīgās dalībvalsts 

rīcības īstenošanu, reaģējot uz Padomes ieteikumiem saskaņā ar LESD 126. panta 

7. punktu vai Padomes pieprasījuma lēmumiem saskaņā ar LESD 126. panta 

9. punktu par pārmērīga budžeta deficīta novēršanu.”; 

11) regulas 11. un 12. pantu svītro; 

  



  

 

PE-CONS 41/26     32 

 ECOFIN.1.A  LV 
 

12) regulas 13. pantu aizstāj ar šādu: 

“13. pants 

Atbilstība Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (ES) Nr. 472/2013* 

Dalībvalstīm, kurām piemēro makroekonomikas korekciju programmu, nepiemēro šīs 

regulas 6., 7., 8. un 10. pantu. 

___________ 

* Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 472/2013 (2013. gada 21. maijs) 

par to eurozonas dalībvalstu ekonomiskās un budžeta uzraudzības pastiprināšanu, 

kurās ir vai kurām draud nopietnas finanšu stabilitātes grūtības (OV L 140, 

27.5.2013., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj).”; 

13) regulas 14. pantu svītro; 

14) regulas 15. pantu groza šādi: 

a) panta 1. punktu groza šādi: 

i) punkta b) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“b) rezultātus Eurogrupas apspriedei par Komisijas atzinumiem, kas pieņemti 

saskaņā ar 7. panta 1. un 2. punktu, ciktāl tie darīti zināmi atklātībai;”; 
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ii) punkta d) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“d) Padomes aktus, kas pieņemti saskaņā ar LESD 126. panta 8. punktu un 

LESD 126. panta 11. punktu.”; 

b) panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Eiropas Parlamenta kompetentā komiteja dalībvalstij, uz kuru attiecas 

1. punkta d) apakšpunktā minētie Padomes akti, var piedāvāt iespēju piedalīties 

viedokļu apmaiņā.”; 

15) regulas 16. pantu aizstāj ar šādu: 

“16. pants 

Ziņojums 

1. Komisija līdz 2030. gada 31. decembrim un pēc tam ik pēc pieciem gadiem publicē 

ziņojumu par šīs regulas piemērošanu, kam attiecīgā gadījumā pievieno priekšlikumu 

grozīt šo regulu. 

2. Šā panta 1. punktā minētajā ziņojumā pārskata: 

a) šīs regulas efektivitāti tās 1. pantā noteikto mērķu sasniegšanā; 

b) progresu dalībvalstu ekonomikas politikas virzienu ciešākas koordinēšanas un 

dalībvalstu ekonomiskās darbības ilgstošas konverģences nodrošināšanā 

saskaņā ar LESD; 
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c) šīs regulas ieguldījumu ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes un sociālās un 

ekonomiskās noturības sasniegšanā. 

3. Šā panta 1. punktā minēto ziņojumu nosūta Eiropas Parlamentam un Padomei.”; 

16) regulas 17. pantu svītro. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama dalībvalstīs saskaņā ar Līgumiem. 

..., ... 

Eiropas Parlamenta vārdā — Padomes vārdā — 

priekšsēdētāja priekšsēdētājs/priekšsēdētāja 
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